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1 "Because the people come to me to seek God" 
י־יָבאֹ אֵלַי הָעָם לִדְרֹשׁ אֱלֹ יםקִּֽ כִִּֽ  

2 "the God of my father came to my aid, He saved me from the 
sword of Pharaoh" 

י־אֱלֹ הקֵ כִִּֽ י אָבִי בְעֶזְרִי וַיַצִלֵנִי מֵחֶרֶב פַרְעִֹּֽ  
3 "the entire people that was in the camp shuddered." 

ה חֲנִֶּֽ מִַּֽ חֱרַד כָל־הָעָם אֲשֶׁר בִַּֽ  וַיִֶּֽ
4 in order to elevate you has God come … that His awe be on 

your faces so as not to sin 
אֱלֹ עֲבוּר נַסּוֹת אֶתְכֶם בָא הִָּֽ עֲבוּר תִהְיֶה יִרְ קִ כִי לְבִַּֽ אָתוֹ עַל־ים וּבִַּֽ

אוּ חֱטִָּֽ  פְנֵיכֶם לְבִלְתִי תִֶּֽ
5 "Beshalach" 

 בְשַׁלַח
6 "from morning to evening" 

רֶב  מִן־בֹקֶר עַד־עִָּֽ
7 "you shall be to Me the most beloved treasure of all peoples" 

 הְיִיתֶם לִי סְגֻלָה מִכָל־הָעַמִים
8 "You shall not covet your fellow's house nor that which is his" 

עֶךָ שֶת רֵּ א־תַחְמֹד אֵּ ֹֹֽ עֶךָ ל ית רֵּ  לאֹ תַחְמֹד בֵּ
9 "the father-in law of Moshe" 

ן מֹשֶה  חֹתֵּ
10 "your days will be lengthened upon the land that Hashem, 

your God, gives you." 
אֲרִכוּן יָמֶיךָ עַל  אֲדָמָה אֲשֶר־לְמַעַן יַֹֽ ךְקֶ אֱלֹ ה'הָֹֽ ן לָֹֽ יךָ נֹתֵּ  

11 "Honor your father and your mother" 
ד אֶת־אָבִיךָ וְאֶת־אִמֶךָ  כַבֵּ

12 "The thing that you do is not good" 
ה  לאֹ־טוֹב הַדָבָר אֲשֶר אַתָה עֹשֶֹֽ
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13 "and they shall wash their clothing" 

םוְכִבְסוּ  שִמְלֹתָֹֽ  
14 "Beit Yaakov" 

עֲקֹב ית יַֹֽ  בֵּ
15 "Remember the Shabbos day to sanctify it." 

וֹ  זָכוֹר אֶת־יוֹם הַשַבָת לְקַדְשֹֽ
16 "Mishpatim" 

 מִשְפָטִים
17 "You shall not kill" 

 לאֹ תִרְצַח
18 "whoever touches the mountain shall surely die" 

ת עַ בָהָר מוֹת יוּמָֹֽ  כָל־הַנֹגֵּ
19 "Gershom"  

ֵּֽרְשֹם ֹֽ  גֵּ
20 "let God not speak to us lest we die" 

ר עִמָנוּ אֱלֹ וּתקִ וְאַל־יְדַבֵּ ים פֶן־נָמֹֽ  
21 "every major matter" 

לֶיךָ  כָל־הַדָבָר הַגָדֹל יָבִיאוּ אֵּ
22 "that Hashem had taken Israel out of Egypt" 

י־הוֹצִיא  יִם ה'כִֹֽ ל מִמִצְרָֹֽ אֶת־יִשְרָאֵּ  
23 "for six days Hashem made the heavens and the earth … and 

He rested on the seventh day" 
שֶת־יָמִים עָשָה  ֹֽ וַיָנַח בַיוֹם  ...אֶת־הַשָמַיִם וְאֶת־הָאָרֶץ  ה'כִי שֵּ

 הַשְבִיעִי
24 "I make known the decrees of God and His teachings." 

אֱלֹ י הָֹֽ וֹדַעְתִי אֶת־חֻקֵּ יוקִ וְהֹֽ וֹרֹתָֹֽ ים וְאֶת־תֹֽ  
25 "Yisro" 

 יִתְרוֹ
 


